V Bruselu 7. 5. 2009
Věc: 
Státní podpora N 236/2009 – Česká republika
Limitovaná výše slučitelné podpory v rámci Českého přechodného rámce

Vážený pane, 

1.
POSTUP  
(1) Prostřednictvím elektronické notifikace ze dne 21. dubna 2009 Česká republika oznámila přijetí Českého přechodného rámce pro poskytování limitované výše slučitelné podpory dle Přechodného rámce pro opatření státní podpory usnadňující přístup k finančním prostředkům za současné finanční a hospodářské krize (dále jen „Přechodný rámec“)
.

(2) Prostřednictvím elektronických sdělení ze dne 23. dubna 2009, 24. dubna 2009 a 29. dubna 2009 české orgány poskytly Evropské Komisi další vysvětlení a ujištění.

2. POPIS
2.1  
Cíl režimu podpory
(3)
Česká republika má za to, že finanční krize začíná mít negativní dopad na celou její reálnou ekonomiku na národní, regionální a místní úrovni. Podle zprávy Českého statistického úřadu
 došlo v lednu 2009 meziročně k poklesu průmyslové výroby o 23,3 %, a snížila se tak již čtvrtý měsíc po sobě. Stavební produkce klesla ve stálých cenách o 11.1 %. Zakázky průmyslu v lednu 2009 klesly o 26,6 %. Průmyslová výroba se snížila o 21,5 % po očištění od vlivu pracovních dní. České orgány očekávají, že v tomto roce dojde k poklesu HDP o 2% a že se míra nezaměstnanosti bude pohybovat kolem 10 %. 
(4)
V této souvislosti české orgány přijaly národní rámec s názvem Český přechodný rámec, jehož cílem je náprava vážného narušení hospodářství České republiky prostřednictvím povzbuzení poptávkové stránky ekonomiky. Posuzované opatření je součástí tohoto rámce, který obsahuje rovněž podpůrné opatření ve formě půjček se subvencovanými úrokovými sazbami. Toto opatření je předmětem notifikace N 237/2009 přijaté Komisí dne 21. dubna 2009. 

(5)
Tento režim výslovně vychází z článku 87 (3) (b) Smlouvy o ES, jak je uvedeno v bodě 4.2.2. Přechodného rámce. 
2.2 Povaha a forma podpory
(6)
Podpora bude poskytnuta prostřednictvím transparentních forem podpory tak, jak je definuje obecné nařízení o blokových výjimkách
, a především pak ve formě přímých dotací, návratných dotací, dotací úrokových sazeb, subvencovaných státních půjček s ekvivalentem podpory vypočítaným na základě Sdělení Komise o revizi metody stanovování referenčních úrokových sazeb a diskontních sazeb (2008/C14/02), a státních záruk, u nichž je ekvivalent podpory vypočítán buď dle notifikované metodiky, nebo dle prémie „safe harbour“ stanovené v příloze A novelizovaného Přechodného rámce. 
2.3 Právní základ

(7)
Právním základem tohoto režimu je Český přechodný rámec a následující vnitrostátní právní akty: 

· Národní protikrizový plán vlády České republiky; Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících zákonů (rozpočtová pravidla); Usnesení vlády České republiky č. 50 ze dne 17.1.2007; Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání ve znění pozdějších předpisů; Zákon č. 659/2004 Sb., o podmínkách obchodování s povolenkami na emise skleníkových plynů ve znění pozdějších předpisů;

· Směrnice MŽP č. 05/2008 ze dne 29.6.2007 pro předkládání žádostí a o poskytování finančních prostředků pro projekty z OPŽP včetně spolufinancování ze Státního fondu životního prostředí ČR a státního rozpočtu ČR – kapitoly 315 (životní prostředí), Program rozvoje venkova ČR;
· Pravidla, kterými se stanovují podmínky pro poskytnutí dotace na projekty Programu rozvoje venkova ČR; Zákon č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti; Zákon č. 582/1991 Sb., o organizaci a provádění sociálního zabezpečení, ve znění pozdějších předpisů; 

· Vyhláška MPSV č. 161/1998 Sb., o promíjení penále správami sociálního zabezpečení; Zákon č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů; Zákon č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů; Zákon č. 40/1964 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů; Zákon č. 248/2000 Sb., o podpoře regionálního rozvoje, ve znění pozdějších předpisů; Zákon č. 131/2000 Sb., o hlavním městě Praze, ve znění pozdějších předpisů; 
· Operační programy schválené pro ČR Evropskou komisí pro období 2007-2013. 

2.4.  Administrace režimu podpory
(8)
Notifikovaný režim je vnitrostátním rámcovým režimem; umožňuje poskytovat podporu na všech úrovních, včetně národní, regionální a místní úrovně, a je aplikován decentralizovaně všemi příslušnými orgány, které poskytují podporu. Administraci režimu koordinuje Úřad pro ochranu hospodářské soutěže a Ministerstvo průmyslu a obchodu České republiky. 
2.5.  
Rozpočet a doba trvání opatření   

(9)
Rozpočet tohoto režimu podpory dosud nebyl s konečnou platností přijat, avšak české orgány naznačily, že celkový objem podpory na tato opatření ve formě limitované výše slučitelné podpory dosáhne 27 miliard Kč (přibližně 1 miliardy EUR). 

(10)
Podporu lze poskytovat na základě schválení tohoto režimu Evropskou Komisí do 31. prosince 2010.  
2.6.  
Příjemci 
(11)
Režim se vztahuje na malé a střední podniky a na velké podniky. 

(12)
České orgány potvrdily, že v rámci tohoto režimu podpora nemůže být poskytnuta velkým podnikům, které byly ke dni 1. července 2008 v obtížích ve smyslu bodu 2.1 Pokynů Společenství pro státní podporu na záchranu a restrukturalizaci podniků v obtížích
, ani malým a středním podnikům, které byly k tomuto datu považovány za podniky v obtížích ve smyslu článku 1 (7) obecného nařízení o blokových výjimkách. Malé a střední podniky jsou definovány dle přílohy I obecného nařízení o blokových výjimkách. 
(13)
Tento režim se vztahuje na podniky, které nebyly v obtížích ke dni 1. července 2008, avšak dostaly se do obtíží následně v důsledku celosvětové finanční a hospodářské krize. Příjemce podpory bude povinen předložit zejména informace prokazující, že nebyl před 1. červencem 2008 podnikem v obtížích.  
(14) 
Podle odhadů českých orgánů počet příjemců přesáhne 1000 podniků. 

2.7.  
Rozsah podpory z hlediska sektorového zaměření, vyloučení podpory vývozu a podpory zvýhodňující domácí produkty před produkty dováženými 
(15)
Režim se vztahuje na všechny sektory, s výjimkou sektorů vyloučených dle bodu 4.2.2 (d)  („rybolov“) a (h) („prvovýroba zemědělských produktů“); v případech, kdy se toto opatření vztahuje na podniky zabývající se zpracováním zemědělských produktů a jejich uváděním na trh (jak je definováno v článcích 2.3 a 2.4 nařízení (ES) č. 1857/2006), výše podpory není stanovena na základě ceny nebo množství takových produktů nakoupených od prvovýrobců nebo uvedených na trh daným podnikem, ani není výše podpory podmíněna tím, že bude částečně nebo úplně poskytnuta prvovýrobcům (bod 4.2.2 (h), druhá věta Přechodného rámce). 

(16)
Podpora vývozu a podpora zvýhodňující domácí zboží a služby před zbožím a službami dováženými je vyloučena z tohoto režimu (bod 4.2.2 (e) Přechodného rámce).     

2.8. Základní prvky režimu podpory

(17)
České orgány potvrzují, že podmínky stanovené v bodě 4.2.2 pro poskytnutí omezené výše slučitelné podpory budou zcela splněny. Zejména pak 

· podpora nesmí přesáhnout částku 500 000 EUR na jeden podnik, jak je stanoveno v bodě 4.2.2 (a) Přechodného rámce. Veškeré použité částky přitom budou vyjádřeny jako hrubé částky, tj. před jakoukoli srážkou daně nebo jiných poplatků. Je-li podpora poskytnuta jinou formou než formou dotace, výše podpory bude stanovena jako hrubý ekvivalent podpory vypočítaný na základě bodu (6) tohoto rozhodnutí;

· před poskytnutím podpory si poskytovatel podpory vyžádá od daného podniku prohlášení o všech podporách de minimis (ve smyslu nařízení Komise o podpoře de minimis
) nebo o podpoře udělené v rámci tohoto opatření během současného fiskálního roku (bod 4.2.2 (g), první věta);

· celková výše podpory de minimis a podpory poskytnuté v rámci tohoto opatření nesmí v období od 1.1.2008 do 31.12.2010 přesáhnout částku 500 000 EUR pro jeden podnik (bod 4.2.2 (g), druhá věta);

· pokud podpora poskytnutá v rámci tohoto opatření bude kombinována s jinou slučitelnou podporou nebo s jinými formami financování ze Společenství, pak bude dodržena maximální intenzita podpory uvedená v Pokynech nebo v nařízení o blokových výjimkách (bod 4.7, poslední odstavec). 
      

2.9  
Monitorování a podávání zpráv, obchodní tajemství, vzdání se nároku na jazykovou verzi
(18)
České orgány potvrzují, že povinnosti monitorování a podávání zpráv stanovené v bodě 6 Přechodného rámce budou dodržovány (např.: do 31. července 2009 musí Komisi předložen soupis režimů přijatých na základě Přechodného rámce; podrobné záznamy týkající se poskytování podpory musí být uchovávány po dobu 10 let; do 31. října 2009 musí být předložena zpráva o realizovaných opatřeních). 

(19)
Komise bere na vědomí, že české orgány potvrdily, že notifikace neobsahuje žádná obchodní tajemství.

(20)
České orgány potvrzují, že přistoupily na to, že toto rozhodnutí Komise je z důvodů mimořádných okolností přijato v anglickém jazyce. 

3. POSOUZENÍ
3.1
Zákonnost opatření

(21)
Prostřednictvím notifikace daného opatření podpory před jeho vstupem v platnost české orgány splnily své povinnosti v souladu s článkem 88 (3) Smlouvy o ES.   

3.2
Existence státní podpory
(22)
Do notifikovaného režimu podpory jsou zapojeny státní zdroje, jelikož podpora je poskytována z národních, regionálních a místních zdrojů, prostřednictvím příslušných poskytovatelů pomoci na všech úrovních. 

(23)
Toto opatření je selektivní, jelikož podpora je udělována pouze určitým podnikům. 

(24)
Toto opatření přináší výhodu tím, že dává k dispozici omezené částky slučitelné podpory, které by bez tohoto opatření příjemcům nebyly k dispozici. 

(25)
Toto opatření má negativní vliv na obchod mezi členskými zeměmi, jelikož tento režim se neomezuje na příjemce, kteří působí v sektorech, v nichž neexistuje obchod v rámci Společenství obchod.
(26)
Toto opatření narušuje hospodářskou soutěž či hrozí jejím narušením. 

(27)
Ve světle výše uvedeného má Komise za to, že toto notifikované opatření představuje státní podporu ve smyslu článku 87 (1) Smlouvy o ES. České orgány nenapadají tento závěr. 
3.3 Slučitelnost opatření 
(28)
Poté, co bylo stanoveno, že toto opatření zahrnuje státní podporu ve smyslu článku 87 (1) Smlouvy o ES, je nezbytné zvážit, zda výše uvedené opatření lze považovat za slučitelné se společným trhem. 
(29)
Jak je popsáno výše v odstavci 3, nedávný vývoj českého hospodářství naznačuje celkový pokles ve srovnání s předcházejícím obdobím. České orgány předložily ekonomické údaje dosvědčující, že v lednu 2009 průmyslová výroba meziročně poklesla o 23,3 %, a snížila se tak již čtvrtý měsíc po sobě. Stavební produkce klesla ve stálých cenách o 11,1 %.  Zakázky průmyslu v lednu 2009 klesly o 26,6%. Průmyslová výroba se snížila o 21,5% po očištění od vlivu pracovních dní České orgány očekávají, že dojde k poklesu HDP o 2% a že se míra nezaměstnanosti bude pohybovat kolem 10%. 

(30)
Poskytnutím limitované výše slučitelné podpory (500 000 EUR na podnik v průběhu let 2009 a 2010) české orgány usilují o podporu těch podniků, které byly zasaženy náhlým nedostatkem nebo nedostupností úvěrů v důsledku úvěrové krize, a tudíž očekávají její dopady na celé hospodářství. Proto cílem tohoto opatření je napravit závažné narušení hospodářství České republiky povzbuzením poptávkové stránky ekonomiky. 
(31)
Přijetím Přechodného rámce Komise rozhodně uznala (bod 4.1) „vážnost současné finanční krize a jejího dopadu na celkové hospodářství členských států“. Komise dospěla k závěru, že „určité kategorie státní podpory jsou oprávněné, na omezené období, aby vyřešily tuto obtížnou situaci, a že mohou být prohlášeny za slučitelné se společným trhem na základě článku 87(3)(b).“ 

(32)
U opatření tohoto rozsahu je možné rozumně předpokládat, že bude mít účinky na celé hospodářství České republiky. Dále, toto opatření bylo navrženo tak, aby splňovalo požadavky další kategorie podpory („Podpora ve formě limitované výše“) popsané v bodě 4.2.2 Přechodného rámce. 

(33)
Komise se v souladu s tím domnívá, že notifikované opatření je nezbytné, vhodné a přiměřené k nápravě vážného narušení hospodářství členského státu a splňuje veškeré podmínky Přechodného rámce. Zejména pak            

· Maximální výše podpory nepřesáhne ekvivalent částky 500 000 EUR pro podnik (bod 4.2.2 (a));

· Opatření je realizováno prostřednictvím režimu podpory v souladu s bodem 4.2.2 (b);

· Poskytovatelé podpory obdrží od dotčených podniků prohlášení o jakékoli obdržené podpoře de minimis  nebo o podpoře poskytnuté v rámci tohoto opatření během současného fiskálního roku (bod 4.2.2 (g), první věta) a ověří si, že celková podpora v období od 1. ledna 2008 do 31. prosince 2010 nepřesáhne 500 000 na podnik. Z toho důvodu jsou dodržována pravidla pro kumulaci s podporou de minimis a s podporami pro jiné účely (zejména bod 4.2.2 (g) a bod 4.7);
· Podniky v obtížích (stav ke dni 1.7.2008) nejsou způsobilé v rámci tohoto režimu podle bodu 4.2.2 (c);

· Podniky působící v sektoru rybolovu jsou vyloučeny z rozsahu tohoto opatření (bod 4.2.2 (d)); 

· Podniky působící v prvovýrobě zemědělských produktů jsou vyloučeny z rozsahu tohoto opatření. Podpora směřující do oblasti zpracování zemědělských produktů a jejich uvádění na trh podléhá příslušným podmínkám (bod 4.2.2. (h));

· Podpora vývozu a podpora zvýhodňující domácí produkty a služby před produkty a službami dováženými je vyloučena (bod 4.2.2 (e)); 

· V souladu s bodem 4.2.2 (f) může být podpora poskytována do 31.12.2010;

· Pravidla monitorování a podávání zpráv stanovená v bodě 6 Přechodného rámce budou dodržována. 
3.4 Závěr
(34)
Z těchto důvodů Komise má za to, že notifikované opatření je ve shodě s Přechodným rámcem a považuje toto opatření za slučitelné se Smlouvou o ES na základě článku 87 (3) (b). 

(35)
Komise bere na vědomí, že české orgány potvrdily, že notifikace neobsahuje žádná obchodní tajemství.

(36)
Komise bere na vědomí, že české orgány přistoupily na to, že toto rozhodnutí Komise je z důvodů mimořádných okolností přijato v anglickém jazyce. 

4. ROZHODNUTÍ
(37)
Komise proto rozhodla 


- považovat notifikovaný režim podpory za slučitelný se Smlouvou o ES.
(38)
Komise upozorňuje české orgány, aby co nejdříve po schválení notifikované podpory předaly Komisi konkrétní pravidla jejího provádění. 

S pozdravem,

Za Komisi

Neelie KROES

Členka Komise
� 	Sdělení od Komise – Přechodný rámec pro opatření státní podpory usnadňující přístup k finančním prostředkům za současné finanční a hospodářské krize, ÚV C 16 ze dne 22. ledna 2009, ve znění ze dne 25. února 2009, ÚV C 83, 7. 4. 2009, str.1 (� HYPERLINK "http://ec.europa.eu/competition/state_aid/legislation/horizontal.html" ��http://ec.europa.eu/competition/state_aid/legislation/horizontal.html�).  


� 	http://www.czso.cz/eng/csu.nsf/informace/avyb041609.doc


� 	ÚV L 214, 9. srpna 2008, str. 3, Nařízení Komise (ES) č. 800/2008 ze dne 6. srpna 2008, kterým se v souladu s články 87 a 88 Smlouvy o ES prohlašují určité kategorie podpory za slučitelné se společným trhem (obecné nařízení o blokových výjimkách)


� 	ÚV C 244, 1. října 2004, str. 2-17 


� 	ÚV L 379, 28.12.2006 





